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بسم الله الرحمن الرحیم 


د آوسی حاب سریزه 

د فال لیدونکې ترور هغه لومرني کتاب دی چې د هغه په 
زرګونو جلده د سنايي پرمختيايي موسسې له خوا چاپ 
شويدي. خو په دغه شسمیره کې کتابونو هم د هغه د مینه 
والو تنده ماته نه کړه. د لوستونکو د غوښتنو او د اړتيا له 
مخې د سنايي پرمختيايي موسسي(900) یو خل بيا ددې 
کتاب د چاپ اقدام وکر ترڅو چې د پښتو د ژبې لوستونکو 
د« ررسړي. 

د یو کتاب د بریالیتوب لاس ته راوړنه د هغه موضوع ګانې 


دي چې لوستنوکي قدم پر قدم د ly‏ په لوربيا يي. د فال 
لید ونکی ترور خبرې د ټوپك سره چې د US‏ منخ پانګه 
جوروي هغو لوس تونکو ته چې زیات یې کوچنیان دي دا 
ورنسايي چې سپین والی پر تو روالي او وله پر جنک 
همیشه بریالی, ده. 

هیله مند يم چې دا ځل زمونر دا کتاب نور بریالبتوبونه تر 
لاسه کړي. 


والسلام 
راز محمد دليلي 





د مشنجم سریزه 
ګرانو لوستونکو : 


دغه کتاب چې همدا اوس ستاسو په لاس کې دی: y‏ ماشومانو 
لپاره هغه لومرني کتاب دی چې د سنايي پرمختيايي موسسې د 
خپلو فرهنګي او علمي فعالیتونو په لړ کي خپور کری دی. ASS‏ 
چې ماشومان د بشر په ټول ژوند کې تل د د کیسواو نکلونو سره 
زیاته علاقه او مینه لري. ما شومان مبالغه لرونکی او تصوير 
لرونکې کيسې زياتی ځوښوي. چې دادی د فال لیدونکې ترور 
کيسه د هغوي د د تخیل د ځواك د ځواکمنۍ او قدرت او د ذهني 
پیاورتبا لپاره تياره ده . په ټول کتاب کې ښه والی او بدوالي د نظم 
او نثر په قالب کې پر تله او مقایسه شوی‌دی. ددي دول کتابونود 
خپور او برابرولو هدف د ماشومانود مطالبي د ذوق راویښدل. 
هڅول او د هغوي د روز نيزو استعدادونوپالنه ده چې د سنايي 
پرمختيايي مواسسه یی د ماشومانو لپاره د خپلو نشراتو په لړ کې 
سرنه رسوي. 

هیله لروچي د دغه شرا را زمونرد گرائو slag tle‏ لپاره د لازي 
ریا سب ۳ هغوي د علاقي او مینی ور وګرځي. د دوستانو 
نظریات. نيوكي او وراندیزونه زمونږ سره د راتلونکو قدمونو د 
پورته کولو په لاره ه کې مرسسته کوي او مونر لانور هڅوي زما 
کوش او هڅه له دعا پرته بل څه نه دی. ای لویه خدایه! ستا د 

وښتونکي یم 
و من الله توفیق 


راز محمد دليلي 





فال لبد ونتس رور 


وه نه وه د سمند رونو تر منځ يوه جزیره وه. په دې جزيره 
کې یو شي ځنګل و. چې په منځ کې یې ځناور. 
مرغی,. حشرې» څښیدونکي (خزنده گان) او انسانان 
سره اوسیدل. هلته نه لوګي وه او نه هم کرد او دوري. د 
سهار پر مهال بلبل مرغۍ له خوب خخه ویښولې. کله 
چې شپه کید له ټول الوتونكي او څښیدونکي آرام بيده 
JAS‏ يواخي چرچرك غر ويستلو او چرچر یې کولو. 
الوتونکواو څښيدونکي يو له بل سره مينه درلودله. د | 
هغوي تر منخ يوه هم فال لیدونکی ترور وه چې فال يې 
لید ولو او څښیدونکي او ژوي يې نیک و کارونو ته 
هڅول او له بدو یې منع کول. 

يوه ورخ د سسوی(خرگوش) بچي د غاښ درد درلود. 
ځکه چې ډیر خواره یې خورلي وو او سهار مهال یې 
غاښونه نه پریمینخل. فال لیدونکی ترور د کوره 





ala 
> راووتله‎ 
خو‎ 
: مدو‎ 
15 درگ رل راودا‎ 
وه اود ځا پوښتنه وکړي. فال‎ 
- y f 
ai i تسروریم ال و‎ 
رم‎ 
۱ دلا 3 وان‎ 
fund 
رم‎ ۸ 
اوا‎ Thain 
° دل و‎ 
س دې يه‎ 
راث ره‎ 
SUS ‘ g 
JLS ي چې ست 3 پر‎ 
سې فا‎ ۱ 
گسورم‎ J زه‎ 
۸ دک سووند‎ 
سې رړه د يې بې له جنجال وگسو‎ 
| حنکک او 2 زه‌تل‎ 
وروی ریت‎ a 
2 ae) P 
| a + ala 
و‎ S 
و وه پس‎ 
مځ پر زوال وی‎ 
ينم‎ 








ميري د جوارو يوه غټه دانه په خوله کې نيولي 
وه او خپل کورته يې لیردوله. څنګه چې ډ ير 
ستری او ستومانه وه. د جوار دانه یې په یو 
SS‏ ترخو چې ستریا یې ووځي. 
په دې وخت کې یې فال بينه ترور ولید له. 
ميږي يو ځل د خوښۍ غږ پورته کم او ويي 


ویل: 


سلام فال بینی ترور 


اي هوښيارې تسرور 
ته هم زمونر عمراو کال 


راشه ووینه زما JU‏ 








فال لید ونکی ترور چې کله د حوار غنټه دانه ولیدله نو د 
ميري همت او خواك ته حیرانه شوه. هغې د ميري پښې 
ونیولې او د هغه د فال د ليد لو سره یې وییل: 
اي زیار کښه میریسد 
لار شه دا نه راوب اسه 
د غنمواوورېشودانه 
نوي اوتازه دانه 
د لوبيا اونخودودانه 
چي د تاك د لاندې پرته 
تلل به آاسان‌نته‌وي 


ته د انگور و داني خخه 
لر A>‏ مجی, ته وکسره 
اخرتاتەخدای 


بچي دركکوي 
lS‏ فال بینی ترورد ميري فال ولید لو نو په 








غنګ کولو. په هوا کې خرخیدلو او د ځان سره یې 
9 

افسوس. افسوس چې ما پرون شپه هیخ یو ماشوم 
ونه چیچلو. هر خومره کوښښ چې مې و کر خو > 
جالۍ نه تیر شم تیر نه شوم. وای زما بخت بند دی. 
ناڅاپه د ماشي فال لید ونکی تررور ته پام شو پر يوه 
ډبره کښیناست او ويي وییل: 


چرته ځې ای ترورې 

څه وخت فال ګورې 
ووایهزم احال 

راشه وګوره زما فال 


فال ونکي ترور چې د ماشي زیاتی خبرې اوريدلي 








وې ډیره عصباني او په غصه شوه نو خکه یې مخ ور 
واړولو او ويي‌وییل: 


ستافال نه ګورم 
ته اي د ماشومانو دښمن 
ته ورځې بيده SoS‏ 


هر ځاي کور په کور 
ملظ کک که 

ته اي د ناروغيو JU‏ 
ته‌اي ua Sub‏ 








پر دې وخت د شاتو مچۍ چې د باغونو د ګلونو 
په لور روانه وه چې شات راټول کری د ليري 
ښکاره شوه. کله چې ماشي د شاتو مچۍ 
ولیدله والوتلو او وتبتیدلو. que‏ لال 
N‏ ترور خواته راغله او پر يو لرګی 
کښیناستله. د فال بيني ترور سترگي د مچۍ 
د پاکۍ او نظافت ته متوجه شوې. د شاتو 


مچۍ برور نه د مچیو کیسې وکړې او په ډ یر 
ادب او نزاکت یې له فال بسيني ترور وغوښتل 
چې ددې فال وګوري: 
سلام اي د دين خورې 
ما له حالس خر oS‏ 
مهرباني وکره او زما JU‏ وګوره 











څنګه چې فال لیدونکې ترور د شاتو د مچۍ په 
لیدلو خوښه وه د هغې وزريي ونیولو فال یې 
ورته وکتلو او ورته ویې ویل: 
اي بانظافته مجی, 
ته د شرافت کان او توته یی 
ته د رنکه ګلانو څخه ۱ 
د غمکینه ماشوم لپاره 
جوروي ناز که شات 
د ګل او غوټۍ په شان 
ستا شات لک ه درمل دي 
درمل د خدای د لوري 
ستاشات جادوشوي 
ځا دې کندودی 
ستا HS‏ وپرځمکه 
ستا فال همداسی دی 
خدای‌تاتهدرکوي 








په ځنګل کې یو موږك و چې تل یې کورونه سوري 
کول. د ما شومانو کتابونه او جامې یې ژوولې. د 
خلکو کرت یی غلا کول. موږك تر سغهاره په خپله 
سوره کې فکر کولو چې سهار کوم کورته ولاړ شي. 
ترور چې کله پرلاره روانه‌وه. موږك د هعي د پل غږ 
واورید او خپل سر یې د سوړې خخه راوويستلو او 
ويي وییل: 


چرته یې فال بيني ترور 


په دغو کمزورو سترگو 
زمافال‌وکوره 








فال بيني ترور ووییل: زه ستا حرام کرت نه غواړم. راشه 
فال دې وګورم او خم. وروسته فال بينې ترورد مورك 
غورونه ونیول او ويي وییل: 


زمونر طالع سستي شوي وي 
زمونر مورك غل شوی دی 
دخلکودکرتوغل 
د غنمود کندو د SAD‏ 
د مغزياتواو باداموغل 
: همیشهے وي پر بام 
تر So‏ کار 
صندوقچه GS‏ سورۍ دا مهال 
کتاېونه دې وژوول 
ليکنه دې ونه ید a‏ 
اخربه شي لادرك 
یا هم د اسما ند قضا خخه 
تناس ونیسی IIS‏ 








کله چې ترور د موږك د فال پرلید لو بوخته وه شمشتۍ 
په ډیرز یار سره په لاره AUG‏ شمشتۍ (سنګ پشت 
وه چې ټول ژووي «ځناور الوتونکی او څښيدونکي 
(خزند کان) د چرچرك د لور واده ته را خر كري. دوه 
ورخي واده ته پاتي وې او شمشتۍ له يوي مباشتی د 
خبر په رسولو مصروفه وه. خوتر او سه يې فاخته. 
قانوزك. چڼچڼه. ملخ. شبپرك. ښارو. موش خرما او 
مچ بايد خبر شوي‌وای. کله چې د شمشتی, سترگي په 
فال بینی ترورو لیګیدلې نو وې ویل: 
سلام‌اي زماترور 
اي Jule > Us;‏ کله 
که په خټو کې بنده پاتې نه شم 
نسوتساکورته رسوم 
ته زما پر ملا سپره شه 
زما په زيره پوستكي 
ووايەتەزمادحال 
په لاره کې وګوره زما فال 








فال بيني ترور وخندل او ویې وییل: اي ساده شمشتۍ. 
هغه خوك چې پخپله په لاره نه شي تللي خنکه کولای شی 
چې بل خوك په شا يوسي. راشه اي زوروره تنبله چې فال 
دې وگورم. 
ال يې سستری 
هنیس ها و CI‏ 


وروخسی A‏ لازه 
is Ls‏ پوستکی 
دنله کو ښپسره 
نه کوي د رواج له مخې 
DS bg Opty Ly‏ 
که جيري ته د زړه نه ځې پرلاره 
ځڅه څځه ژرکوه 
سرعت دې زيات کره 








فال Nig dd‏ ترور په فکر کې لاړه چې کله خناور 
ورو خی هیخکله هم خپل کار ته رسيدلاي نه شي. 
کله چې د ترور سترګې لمر ته شوې نو ویې لیدل چې 


غرمه نږدې شوې ده نو خکه يې پر لاره زر زر 


ګامونه پیل کړل چې ورباندي ناوخته نه شي. به پای 
کې د سوی کورته ورسبد له او د سوی Susie‏ 
غیر کې ونيولو. خو له يې ورته پرانیسستله چې 
غاښونه یې وگوري. ترور ولیدل چې د سوی د بچي 
غاښونه خيرن دي» نو ترور ورته ووییل که خپل 
غاښونه ونه وينخي او تر هغه وخته چې بوتي او | 
خواږه واښه خوري نو هیخکله به دې غاښونه ښه نه 
شي او خوله به دې هم بوي ورکوي. د غرمې وروسته 
ترورد سوی د کوره راووتله او د خدای په اماني یې 


l‏ وکړه. 








په لاره کی ترور ديوي ونې تر څنګ تیریدله» ويې 


لیدل چې د وریښمويو چنیجی په ونه کلك شوی دی او 
تار جوړوي. د en‏ چینجی پاك او با نظافته و او 
سپین والی یې لکه د واورو و. دوریښمو چينجي د تو 
تانود ونوپاني ځوړلې خو هيڅکله يې پاڼې نه 
جتلولي. د ورینسمو چینجی ووییل: 


سلام» سلام تروري 
ده جرنه روانه یې 

در pg‏ 
ايقه چینجی شوی یم 

زما وخت فارغه دی 








فال بینې ترور ووییل» ولې يې نه ګورم» زه ستا فال د 
زره له اخلاصه ګورم. ته د انسانانو خونيري او تا په 
کور کې ساتي. تا ته د توت تازه پاڼې اچوي. وروسته 
ترور د هغې فال لیدل پیل IS‏ 
اي د وريښمو A‏ 
ته له ما څخه ليري مه خه 
ستاتارلکد د سیم دی 
کار دې دی بې ويري او بې ډاره 
ستا له تاره په هيواد کي 
خلك جوروي جسپن 
نرم او ILS AD‏ 
څنګه مقبول او رنکك. رنکك 
له یی بې ضرره جينجی 
کله ورسيري میاشت د حوت 
په se‏ دې نت پوت 
تاته به درکړی Glo‏ 


يوه بوجۍ پاڼې د نوت 








سره یې ووییل: دغه خندق د اوسیدنی ځای نه دی. ښایې 
په دې خندق کې بدبخته او ناپا که خناور ژوند و ي. دغه 
GAS‏ څومره بوي کوي. زه با يد ولاره شم. ټول ژوي. 
حیوانات او شنميدونكي خبر Dat‏ 
راشی او دغه کثیف خندق له خاورو دك کړي. خکه په 
هغه خنکل کې چې مور ژوند کوو پر مور لازمه ده چې هغه 
ډك کرو او SL‏ یې وس‌اتو. ځنګل زموږ کوردی. په دې 
وخت کې چنډښې له اوبو سر راپورته کرو او په بي‌پروايي 
او کسستاخه توګه یې قرقر کر او ويي ویل: 
اي جکی قد لرونکې ترور 
ستا خوراك نوش پياز دي 
راشه چې د اوبو AS‏ 
او زما پونتنو ته ورکرو خواب 
که چيري ووايي زمال فال 
زماحال اواحوال 
urn‏ 
څو چې و باسې ارکمی 








ترور د چنډ ښې پر ځواب کې وویل: زما کثیف خایونه 
اوسه او زه دې له دې ځايه فال ګورم. نو ترور وویل: 


اي قرقرۍ چنډ ښې 
به کتافته کي مړ uch‏ 

ته اي مردارخوري چنډ ښې 
اخر ناروغه SS‏ 

به سلو ناروغیو ګرفتاره 
کمزورې. زره او بې زاره 

ته له کثافت ليرې شه 
SL‏ خواته لاره شه 

زما خبرې د ياده مه باسه 
زيار وباسه که نه نو 

ستا رنکک ژيسريسري 
gy a mas‏ 

څوك ستا دوست نه ګرځي 
پوستکی دې داغيري. 








د مازیکرد لمانخه وخت و او فال لیدونکې ترور د خپل 
کور په لور روانه شوه په لاره کې یې د خان سره ویل: زه 
بايد د فیل. اوښ» آس. غاترې» زرافي. کانګرو. قاز. 
شتر مرغ» زمری» پړانګ او بیزو کورته لاړه شم او ټولو ته 
ووایم خو چې راښ کې abs yl‏ هدو ی زه با ید 
ددې کا ر لپاره مهال ویش جور کرم او د کار ورځ PR ICH‏ 
یو تن بايد د کار له لری, خخه سر پرستي وکړي. اوه! ددي 
کار لپاره زرافه مناسبه ده. خکه اوږده غاره لري او ټول 
OG‏ شي. کله چې ځناور د کار پر وخت تري كيري نو 
بیزوب‌اید او به ورکړي. ترور د مهال ویش پر جوړولو 
بوخته وه چې د ولې دونی د شا څخه تويك راووت او په 
عصبانیت او قهر سره یې ووییل: 
چرته کې اي تروري 
سر دې لکه د خوشکی دی 
پوه شه چې زە ټوپك سم 
زه جنګ ته چمتويم 
زب Dr‏ 
هر څومره چه وژنم بس نه دي 
حتماً وگ وره زمال فال 








se +‏ ۰ .. 
فال بینه ترور وار خطا او اوتره شوه. پښې يې a‏ 
J Al? . ۰ 1‏ : 
س سا pr”‏ 
نو کې ونیولو او په کرکه یې خپل مخ واړ 
Pa‏ 3 : 
- : برش . ۰ 
Sy si!‏ پرتا لعنت ۱ 
ستاسره کله کیږې صحبت 
ستاکار. کارد جنکك دی 5 
زره دې لکد - 
زري خی او ماشومان 
می رړي کی 5 
پري SÍ‏ 
y‏ هسوي wae‏ 
د غلو پرلاسشوتو A‏ : 
ځوانانو ضد ته د 
د ځوانانو يې 
د هر چا د خان بلاته يې 
“e‏ ره 
ستا فال وايي چې زر به ۳ 
په خير سره حي توت 








ويك خجالت شر او خپلهلاره یی ونیوله اوک قال 
لید ونکی ترور له ډيرې ويري ترري وه نو پاخيدله چې 
خانته اوبه راواخلی. دې خوا او هغه خوا لارله. ترور سر 
کردانه کرخید له چې يوي چيني ته ورسید له چې د هغي 
خخه‌پاکی او بهراواخلي. ترور د چيني خواکې 
کښیناستله. خپل لاسونه او پښې یې پريمينخلي اوبوته 
نپدي شوه چي هغه وخبي. په دي وخت كي سپینه 
کوتره راغلله. فالیدونکی ترور د کوترې په لیدولو 
خوشح‌اله شسوه. کوتره راغله, د چینی پر هخه غارهه 
ترور مخې ته کښیناستله. او ويي ویل: 
سلام Se‏ تسسرور 
ستا خای په زرونو کې دی 
د مهربانۍ څخه په ډ کو زړونو 
د زمريو په دك ځنګل کې 
چرتوهوې اې ترور 
ولې پېريښانه يې 
ونيسه. ونيسه زماوزرې 
وګوره. وګوره زمافال 








فال Nad‏ ترور د ټولې ورځې کیسه کوترې ته تیره کړه 
او کوترې همدغه کئىسکه د زره په غورونو واوریدله. 
کوترې د ميني له مخې د خپل جاغور څخه د غنمو يوه 
دانه راوویستله او فال لیدونکې ترور ته یې ورکره. فال 
ليد ونکې ترور د كوتري وزرې ونيولي اووي‌وویل: 


ستا د وزرو سین والی 
همداسي وايي ستا فال 

نه د So‏ خوښيرې 
له مونره نه شې جحلا 

زه يم فال بسینه ترور 
خو نه لسرم چشمې 

لمرد بام تر شاشو 
راځه چې خو ماښام شو 

پاي 








